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See the notice on TED website

500755-2026 - Gara
Bulgaria – Elettricità – „Избор на доставчик на нетна активна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за обекти, предоставени за управление на Агенция за 
социално подпомагане, РДСП – Враца и ДСП на територията на областта, за следните 
обекти: РДСП – Враца, ДСП – Враца и ДСП – Бяла Слатина“
OJ S 137/2026 20/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: РЕГИОНАРНА ДИРЕКЦИЯ ЗА СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ - ГР. ВРАЦА
E-mail: dtotkova@asp.government.bg
Forma giuridica del committente: Autorità governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione sociale

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: „Избор на доставчик на нетна активна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за обекти, предоставени за управление на Агенция за социално 
подпомагане, РДСП – Враца и ДСП на територията на областта, за следните обекти: 
РДСП – Враца, ДСП – Враца и ДСП – Бяла Слатина“
Descrizione: Обществената поръчка има за цел да бъде избран доставчик на 
електрическа енергия и координатор на балансираща група, съгласно разпоредбите на 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), като се сключи договор за 
комбинирани услуги по смисъла на чл. 20 от ПТЕЕ, а именно покупка на електрическа 
енергия и плащане на всички използвани от възложителя като краен клиент услуги: 
"достъп до електропреносната и/или електроразпределителната мрежа", "пренос на 
електрическа енергия през електропреносната и/или електроразпределителната мрежа" 
и "отговорност за балансиране", както и уреждане на отношенията във връзка с 
плащането на дължимите суми за мрежови услуги за съответния ценови период. 
Прогнозното количество консумирана електроенергия за срока на договора е: 83048,00 
(осемдесет и три хиляди и четиридесет и осем) КWh, съгласно Техническата 
спецификация.
Identificativo della procedura: 884986a0-cc64-4481-ac40-3b4e66827fc0
Identificativo interno: 589073
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09310000 Elettricità

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: гр. Враца, общ. Враца, обл. Враца, ул. "Стоян Заимов" № 2 гр. Враца, 
общ. Враца, обл. Враца, ул. "Лукашов" № 1 гр. Бяла Слатина, общ. Бяла Слатина, обл. 
Враца, ул. "Хан Крум" № 75
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Località: Враца
Codice postale: 3000
Suddivisione del paese (NUTS): Враца (BG313)
Paese: Bulgaria
Informazioni supplementari: 1. Електроенергийната система на Република България, 
РДСП – Враца, ДСП – Враца и ДСП – Бяла Слатина. Електрическа енергия ще се 
доставя до следните обекти на Възложителя: РДСП – Враца, с адрес: гр. Враца, ул. 
„Стоян Заимов“ № 2, ет. 3; ДСП – Враца, с адрес: гр. Враца, ул. „Лукашов“ № 1; ДСП – 
Бяла Слатина, с адрес: гр. Бяла Слатина, ул. „Хан Крум“ № 75.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 16 969,78 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: I.Отстранява се от участие в процедурата и участник: 1.който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2.е представил оферта, 
която не отговаря на: a. предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
b. правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 от ЗОП. 3. не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП, 
или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП;4. е свързано лице с 
друг участник в процедурата; 5. е подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. който не е 
декриптирал документите по чл. 9л, ал. 1, т.2 от ППЗОП в срока по ал. 4 на същия член 
се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП;7. са налице 
забранителните основания по Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици освен ако за него не 
са приложими изключенията по чл. 4 от същия закон;8.Участник, който подаде оферта 
над определената пределна цена за фиксирана надбавка към средно претеглена 
месечна цена за 1 (един) MWh, съгласно Българската независима енергийна борса на 
пазарен сегмент „Ден напред“, за доставка на 1 (един) MWh нетна активна електрическа 
енергия, ще бъде отстранен от участие (Участник, оферирал по-висока цена на 
фиксирана надбавка от 9.21 евро без ДДС, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата); 9.Отстранява се участник при наличие на основанията по чл. 107, т.1,т.2, 
т. 3, т. 5 и т. 6 от ЗОП. Отстранява се участник, за когото са налице чисто национални 
основания за изключване, като:  • обстоятелства по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП; • 
обстоятелства по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности;  осъждания за престъпления по чл. 108а (до 31.01.2026 г.) и чл. 
114а - 114т (след 31.01.2026 г), чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 
252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и чл. 352 – 353е от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); Посочва се информация за престъпления, аналогични с 
описаните, когато лицата са осъдени в друга държава;  нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 
62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 – 305 
от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
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мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).  нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата 
миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП);  
наложена е временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки съгласно чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (ЗАНН).Информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд. Информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд. Участниците могат да получат необходимата 
информация задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България 
и относими към предмета на поръчката, както следва: - Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен 
телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  - Относно задълженията, www.nap.bg
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите Информационен 
център на МОСВ: работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч. 1000 София, 
ул. "Уилям Гладстон" № 67 Телефон: 02/940 6331 Интернет адрес: http://www.moew.

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд: government.bg/
Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http:/www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 02/8119 443 II.1. Преди government.bg
сключване на договора за възлагане на обществена поръчка и за обезпечаване 
изпълнението на договора за възлагането на обществената поръчка, определеният за 
Изпълнител представя гаранция в размер на 10 % (десет на сто) от стойността на 
договора в евро без ДДС. 2. Гаранцията се представя в една от следните форми: 2.1. 
Парична сума – внася се по сметка на Агенцията за социално подпомагане, като в 
нареждането за плащане задължително следва да бъде изписано: „Гаранция за 
изпълнение на договор с предмет : „Избор на доставчик на нетна активна електрическа 
енергия и координатор на балансираща група за обекти, предоставени за управление на 
Агенцията за социално подпомагане“. Гаранцията под формата на парична сума се 
внася по следната банкова сметка: Банка: Българска Народна Банка - ЦУ, „Княз 
Александър Батенберг” 1 Банков код (BIC): BNBGBGSF Банкова сметка (IBAN): BG29 
BNBG 9661 3300 1342 01 Документът, удостоверяващ платената гаранция за 
изпълнение в парична сума, следва да бъде заверен с оригинален подпис и печат от 
съответната банка. В случай, че участникът е превел парите по електронен път / 
електронно банкиране, той следва за завери съответния документ със саморъчен 
подпис. 2.2. Банкова гаранция – безусловна и неотменима банкова гаранция, издадена в 
полза на Агенцията за социално подпомагане. Да бъде със срок на валидност за целия 
срок на действие на Договора плюс 30 /тридесет/ дни след прекратяването на Договора, 
като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се 
издава нова. Не се допускат никакви изключения относно основанията, начините и 
причините за изплащане на застрахователното обезщетение на Възложителя, различни 
от условията в проекта на договор. Когато Гаранцията за обезпечаване на изпълнението 
е представена под формата на банкова гаранция или застраховка, същата трябва да 
съдържа безусловно и неотменимо изявление на банката издател, съответно на 
застрахователя, че при получаване на писмено искане (претенция) от Възложителя, 
съдържащо неговата декларация, че Изпълнителят не е изпълнил някое от договорните 
си задължения, се задължава да изплати на Възложителя в срок до 15 (петнадесет) дни, 
от датата на получаване на искането претендираната от Възложителя сума. Текстът на 
банковата гаранция и на застраховката се съгласува предварително с Възложителя при 
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сключването на договора. Участникът, определен за Изпълнител, избира сам формата 
на гаранцията за изпълнение. 2.3. Застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на Изпълнителя. 
Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката, следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията 
по договора от страна на Изпълнителя. Застраховката не може да бъде използвана за 
обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Текстът на 
застраховката се съгласува предварително с Възложителя. В случай, че участникът, 
избран за изпълнител, представи Гаранция за обезпечаване на изпълнението под 
формата на застраховка, при подписването на договора той представя на Възложителя 
и доказателства, че дължимата по застраховката премия е изцяло платена. Да бъде със 
срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 /тридесет/ дни след 
прекратяването на Договора. В застраховката следва да е посочено пълното 
наименование и ЕИК (или съответно друг идентифициращ номер, когато е приложимо) 
на възложителя и изпълнителя. Застрахователната премия да е платена изцяло. 
Изрично да е указан срока на валидност на гаранцията (съгласно проекта на договор). 3. 
Гаранцията под формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави 
от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 4. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. 5. Разходите по откриването и поддържането 
на банковата гаранция са за сметка на изпълнителя. Изпълнителят трябва да предвиди 
и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на 
получената от възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в 
настоящата процедура. 6. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора. 7. Възложителят освобождава 
гаранцията за изпълнение без да дължи лихви за периода, през който средствата 
законно са престояли при него.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruzione: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Frode: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Кандидатът или участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: За кандидата или участника е налице някое от следните 
обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 
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извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от 
Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности (обн., ДВ, бр. 51, в сила от 05.06.2026 ; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки
Fallimento: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Concordato preventivo con i creditori: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Amministrazione controllata: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Cessazione di attività: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: „Избор на доставчик на нетна активна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за обекти, предоставени за управление на Агенция за социално 
подпомагане, РДСП – Враца и ДСП на територията на областта, за следните обекти: 
РДСП – Враца, ДСП – Враца и ДСП – Бяла Слатина“
Descrizione: Обществената поръчка има за цел да бъде избран доставчик на 
електрическа енергия и координатор на балансираща група, съгласно разпоредбите на 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), като се сключи договор за 
комбинирани услуги по смисъла на чл. 20 от ПТЕЕ, а именно покупка на електрическа 
енергия и плащане на всички използвани от възложителя като краен клиент услуги: 
"достъп до електропреносната и/или електроразпределителната мрежа", "пренос на 
електрическа енергия през електропреносната и/или електроразпределителната мрежа" 
и "отговорност за балансиране", както и уреждане на отношенията във връзка с 
плащането на дължимите суми за мрежови услуги за съответния ценови период.
Identificativo interno: 589073

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09310000 Elettricità

5.1.2.  Luogo di esecuzione
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Indirizzo postale: Електроенергийната система на Република България, РДСП – Враца, 
ДСП – Враца и ДСП – Бяла Слатина. Електрическа енергия ще се доставя до следните 
обекти на Възложителя: РДСП – Враца, с адрес: гр. Враца, ул. „Стоян Заимов“ № 2, ет. 
3; ДСП – Враца, с адрес: гр. Враца, ул. „Лукашов“ № 1; ДСП – Бяла Слатина, с адрес: гр. 
Бяла Слатина, ул. „Хан Крум“ № 75.  
Località: Враца и Бяла Слатина
Codice postale: 3000; 3200
Suddivisione del paese (NUTS): Враца (BG313)
Paese: Bulgaria
Informazioni supplementari: Електроенергийната система на Република България, РДСП – 
Враца, ДСП – Враца и ДСП – Бяла Слатина. Електрическа енергия ще се доставя до 
следните обекти на Възложителя: РДСП – Враца, с адрес: гр. Враца, ул. „Стоян Заимов“ 
№ 2, ет. 3; ДСП – Враца, с адрес: гр. Враца, ул. „Лукашов“ № 1; ДСП – Бяла Слатина, с 
адрес: гр. Бяла Слатина, ул. „Хан Крум“ № 75.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 16 969,78 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico
Appalti verdi: criteri: Nessun criterio per gli appalti pubblici verdi

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Non sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità perché l'oggetto 
dell'appalto non è destinato all'uso da parte di persone fisiche

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Участникът следва да има валиден лиценз за 
търговия с електрическа енергия, включващ дейността “координатор на балансираща 
група“ издаден от КЕВР, в съответствие със Закона за енергетиката. Когато участник в 
процедурата е чуждестранно лице, същият следва да е вписан в аналогични регистри, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. Изискуемата 
информация се посочва в Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел А от ЕЕДОП „Годност“, 
т. „Вписване в съответен професионален регистър„. Посочва се органът, издал 
съответния документ, обхват, дата на издаване, срок на валидност и посочване на 
националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информацията. В случай че 
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документът е свободно достъпен и виден от публичен регистър, участникът в същото 
поле да посочи и данни за съответния интернет адрес/линк. Документи за доказване: 
Документ, удостоверяващ изисканите регистрации в КЕВР и ЕСО ЕАД, доказващи 
правото за търговия с електрическа енергия и координатор на стандартна балансираща 
група, освен в случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, посочен 
при попълването на ЕЕДОП. Посочените по-горе документи, с които се доказва 
годността за упражняване на професионална дейност на участника, определен за 
изпълнител, както и удостоверение от съответните мрежови оператори за сключен 
договор по смисъла на чл. 11, т. 13 и чл. 23 от ПТЕЕ се представят преди сключване на 
договора за обществената поръчка. Ако определеният изпълнител е чуждестранно 
лице, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има право да изпълнява 
възлаганата дейност в Република България, включително валиден/и лиценз/и, издаден
/и от КЕВР и ЕСО ЕАД, доказващи правото за търговия с електрическа енергия и 
координатор на стандартна балансираща група или аналогичен/ни документ/и от друг 
компетентен орган, във връзка с разпоредбата на чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във 
връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ и 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Ако участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с критерия за подбор се доказва от всяко от лицата, включени в 
обединението, което ще изпълнява съответната дейност съобразно разпределението на 
участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в документа/договора 
за създаване на обединението.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Участникът следва да е вписан в регистъра на 
„Електроенергиен системен оператор” ЕАД (ЕСО ЕАД), към крайната дата за подаване 
на предложението, на търговските участници като търговец на електрическа енергия с 
посочен идентификационен номер/EIC код и със статус „активен“, за чуждестранни лица 
в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Изискуемата информация се попълва в Част ІV „Критерии за подбор“, 
Раздел А от ЕЕДОП „Годност“, т. „Вписване в съответен професионален регистър„. 
Посочва се органът, издал съответния документ, обхват, дата на издаване, срок на 
валидност и посочване на националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информацията. В случай че документът е свободно достъпен и виден от 
публичен регистър, участникът в същото поле да посочи и данни за съответния 
интернет адрес/линк. Документи за доказване: Документ, удостоверяващ изисканите 
регистрации в КЕВР и ЕСО ЕАД, доказващи правото за търговия с електрическа енергия 
и координатор на стандартна балансираща група, освен в случаите, когато 
информацията е видна от публичен регистър, посочен при попълването на ЕЕДОП. 
Посочените по-горе документи, с които се доказва годността за упражняване на 
професионална дейност на участника, определен за изпълнител, както и удостоверение 
от съответните мрежови оператори за сключен договор по смисъла на чл. 11, т. 13 и чл. 
23 от ПТЕЕ се представят преди сключване на договора за обществената поръчка. Ако 
определеният изпълнител е чуждестранно лице, той трябва да представи документ, с 
който да докаже, че има право да изпълнява възлаганата дейност в Република 
България, включително валиден/и лиценз/и, издаден/и от КЕВР и ЕСО ЕАД, доказващи 
правото за търговия с електрическа енергия и координатор на стандартна балансираща 
група или аналогичен/ни документ/и от друг компетентен орган, във връзка с 
разпоредбата на чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във 
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връзка с чл. 39, ал. 5, във връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ и чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Ако 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва от всяко от лицата, включени в обединението, което ще изпълнява 
съответната дейност съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в документа/договора за създаване на 
обединението.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: 3. Участникът следва да е вписан в регистъра на ЕСО 
ЕАД, към крайната дата за подаване на предложението, на координатори на стандартни 
балансиращи групи като координатор с посочен идентификационен номер/EIC код и със 
статус „активен”, за чуждестранни лица в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Изискуемата 
информация се попълва в Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел А от ЕЕДОП „Годност“, 
т. „Вписване в съответен професионален регистър„. Посочва се органът, издал 
съответния документ, обхват, дата на издаване, срок на валидност и посочване на 
националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информацията. В случай че 
документът е свободно достъпен и виден от публичен регистър, участникът в същото 
поле да посочи и данни за съответния интернет адрес/линк. Документи за доказване: 
Документ, удостоверяващ изисканите регистрации в КЕВР и ЕСО ЕАД, доказващи 
правото за търговия с електрическа енергия и координатор на стандартна балансираща 
група, освен в случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, посочен 
при попълването на ЕЕДОП. Посочените по-горе документи, с които се доказва 
годността за упражняване на професионална дейност на участника, определен за 
изпълнител, както и удостоверение от съответните мрежови оператори за сключен 
договор по смисъла на чл. 11, т. 13 и чл. 23 от ПТЕЕ се представят преди сключване на 
договора за обществената поръчка. Ако определеният изпълнител е чуждестранно 
лице, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има право да изпълнява 
възлаганата дейност в Република България, включително валиден/и лиценз/и, издаден
/и от КЕВР и ЕСО ЕАД, доказващи правото за търговия с електрическа енергия и 
координатор на стандартна балансираща група или аналогичен/ни документ/и от друг 
компетентен орган, във връзка с разпоредбата на чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във 
връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ и 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Ако участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с критерия за подбор се доказва от всяко от лицата, включени в 
обединението, което ще изпълнява съответната дейност съобразно разпределението на 
участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в документа/договора 
за създаване на обединението.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) 
дейност с предмет и обем, идентична или сходна с предмета на поръчката, през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата и са приети от 
съответния възложител. Забележка: под „сходен предмет” следва да се разбира 
доставки на електрическа енергия в обем, не по-малък от 83048,00 Кw/h. Възложителят 
ще приеме доказване на обема с една или повече доставки, изпълнени през посочения 
период. Под „изпълнени дейности” се разбират такива, които независимо от датата на 
стартирането им, са приключили в последните три години назад, считано от датата на 
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подаване на офертата за участие в процедурата. Деклариране: Изискването участникът 
декларират в част IV, буква „В“ на еЕЕДОП, като попълва информация за доставките, 
които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните 
три години, считано от датата на подаване офертата, с описание на вида на доставките, 
стойността, датата и получателя. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, 
представя преди сключване на договора, списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с доказателства за извършената доставка.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Участникът следва да разполага с внедрена система 
за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен сертификат, с 
обхват в съответствие с предмета на поръчката. Сертификатът трябва да е валиден, 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация" или от друг 
национален орган по акредитация. който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участникът не е имат достъп до такива сертификати 
или е нямат възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В този случай участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите 
мерки са еквивалентни на изискваните. Деклариране: Изискването участникът 
декларират в част IV, буква „Г на еЕЕДОП, като попълва информация за сертификата 
(№, срок на валидност, сертифициращ орган и обхват на сертификация). Ако 
съответният документ е на разположение в електронен формат, участниците следва да 
посочат уеб адрес, орган или служба, издаващи документа. Доказване: Участникът, 
определен за изпълнител, представя преди сключване на договора копие на валиден 
сертификат БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен издаден от акредитирани лица за 
контрол на качеството удостоверяващ съответствието със съответните стандарти. 
Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на оферта участникът декларира 
съответствие с критериите за подбор и липса на основания за отстраняване чрез 
представяне на еЕЕДОП. В него се предоставя съответната информация и се посочват 
националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация за тези обстоятелства 
на Възложителя. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително при условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП. Съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП преди сключването на договор за обществена 
поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да предостави 
актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 
процедурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор. Документите се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
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Nome: Обществената поръчка ще се възложи въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на 
критерия „най- ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Descrizione: Участниците посочват в ценовото си предложение цена за фиксирана 
надбавка към среднопретеглена месечна цена за 1 (един) MWh, съгласно Българската 
независима енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“ за доставка на 1 (един) 
MWh нетна активна електрическа енергия в евро без ДДС. Забележка: 
Среднопретеглената месечна цена за 1 (един) MWh се формира от средно 
аритметичната цена за 1 (един) MWh, съгласно Българската независима енергийна 
борса на пазарен сегмент „Ден напред“. Предложената фиксирана надбавка не подлежи 
на промяна до крайния срок на изпълнение на поръчката. Фиксираната месечна 
надбавка на 1 MWh нетна електрическа енергия не може да надхвърля сумата от 9.21 
(девет евро и двадесет и един цента) евро без ДДС. Предложената от участника цена е 
крайна и в нея са включени разходите за администриране, балансиране и прогнозиране, 
разходите на участника за осигуряване на посочените услуги, без за Възложителя 
допълнително да се начисляват суми за енергиен излишък и енергиен недостиг на 
небалансите, нито такса за участие в балансиращата група. В случаите на небаланси на 
електрическа енергия, същите ще са за сметка Изпълнителя; Цената за доставка на 
нетна електрическа енергия не включва ДДС, цена за пренос и достъп през/до 
електроразпределителните мрежи, цена за пренос и достъп през/до електропреносната 
мрежа, цена „задължение към обществото”, акциз, определени от ЕСО и/или съответния 
мрежови оператор и/или регулаторни органи. Забележка: Съгласно чл. 72 от ЗОП 
възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1) средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; 2) обявената прогнозна стойност, а когато това не 
е приложимо - от друга предварително определена от възложителя подходяща и 
обективна база за сравнение, посочена в обявените условия на поръчката - при 
допуснати до оценяване една или две оферти. Възложителят определя като „друга 
предварително определена от възложителя подходяща и обективна база за сравнение“ 
по смисъла на чл. 72, ал.1, т.2, предложение второ от ЗОП сумата от 9.21 (девет евро и 
двадесет и един цента) евро без ДДС като максималната пределна цена за фиксирана 
надбавка към средно претеглена месечна цена за 1 (един) MWh, съгласно Българската 
независима енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: bulgaro
Indirizzo dei documenti di gara: https://app.eop.bg/today/589073
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://app.eop.bg/today/589073
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: bulgaro
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita

https://app.eop.bg/today/589073
https://app.eop.bg/today/589073
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Termine per il ricevimento delle offerte: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) ora legale 
dell'Europa orientale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 3 Mesi
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 19/08/2026 11:00:00 (UTC+03:00) ora legale dell'Europa orientale
Luogo: В системата
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Комисия за защита на конкуренцията
Informazioni sui termini per il riesame: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедура.
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di fiscalità nel luogo in cui l'appalto deve essere eseguito: 
Национална агенция по приходите
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di protezione dell'ambiente nel luogo in cui l'appalto deve essere 
eseguito: Министерство на окорната среда и водите
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di tutela dei lavoratori e condizioni di lavoro nel luogo in cui 
l'appalto deve essere eseguito: Министерство на труда и социалната политика
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
РЕГИОНАРНА ДИРЕКЦИЯ ЗА СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ - ГР. ВРАЦА

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: РЕГИОНАРНА ДИРЕКЦИЯ ЗА СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ - ГР. ВРАЦА
Numero di registrazione: 1210150560195
Indirizzo postale: ул. "Стоян Заимов" №2, ет. 3
Località: гр.Враца
Codice postale: 3000
Suddivisione del paese (NUTS): Враца (BG313)
Paese: Bulgaria
Referente: DETELINA TOTKOVA
E-mail: dtotkova@asp.government.bg
Telefono: 092666648
Indirizzo internet: https://asp.government.bg/
Profilo del committente: https://app.eop.bg/buyer/26744

mailto:dtotkova@asp.government.bg
https://asp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/26744
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Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Комисия за защита на конкуренцията
Numero di registrazione: 000698612
Indirizzo postale: бул. Витоша № 18
Località: София
Codice postale: 1000
Suddivisione del paese (NUTS): София (столица) (BG411)
Paese: Bulgaria
Referente: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizzo internet: http://www.cpc.bg
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Национална агенция по приходите
Numero di registrazione: 131063188
Località: София
Codice postale: 1000
Suddivisione del paese (NUTS): София (столица) (BG411)
Paese: Bulgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefono: 070018700
Indirizzo internet: http://nra.bg/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di fiscalità nel luogo in cui l'appalto deve essere eseguito

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Министерство на окорната среда и водите
Numero di registrazione: 000697371
Località: София
Codice postale: 1000
Suddivisione del paese (NUTS): София (столица) (BG411)
Paese: Bulgaria
E-mail: edno_gishe@moev.government.bg
Telefono: 02940600
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di protezione dell'ambiente nel luogo in cui l'appalto deve essere 
eseguito

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Министерство на труда и социалната политика
Numero di registrazione: https://www.mlsp.government.bg/

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moev.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Località: София
Codice postale: 1000
Suddivisione del paese (NUTS): София (столица) (BG411)
Paese: Bulgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono: 028118443
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di tutela dei lavoratori e condizioni di lavoro nel luogo in cui 
l'appalto deve essere eseguito

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: bdb1736d-ac28-43a1-ace7-368c809820cc  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 17/07/2026 13:24:04 (UTC+03:00) ora legale dell'Europa 
orientale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: bulgaro
Numero di pubblicazione dell'avviso: 500755-2026
Numero dell'edizione della GU S: 137/2026
Data di pubblicazione: 20/07/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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